
TABLE - Tabella

UV-CABINET-H-NX NX-2/2 NX-1/5 NX-2/5
LAMP LIFETIME  (hour)* DURATA LAMPADA (ore)* ≤ 18.000 ≤ 18.000 ≤ 18.000
RECOMMENDED 
REPLACEMENT (MAXIMUM 
EVERY 2 YEARS)

RICAMBIO CONSIGLIATO 
(AL MAX OGNI 2 ANNI)

- 1 hour for every switching ON-OFF
Sottrarre 1  ora ad ogni accensione

TOTAL CONSUMPTION (W) CONSUMO TOTALE (W) 160 200 390
EXTERNAL DIMENSIONS 
HxLxP (mm)

DIMENSIONI ESTERNE HxLxP 
(mm) 1100 x 420 x 880 600 x 450 x 2100 1100 x 450 x 2100

INTERNAL DIMENSIONS 
HXLXP (mm)

DIMENSIONI VANO INTERNO 
HxLxP (mm) 1030 x 380 x 700 590 x 400 x 1870 1090 x 400 x 1870

WEIGHT (Kg) PESO (Kg) 45 60 60

EQUIPMENT EQUIPAGGIAMENTO
2 door, 2 shelves Hanging 

Cabinet 
2 anta, 2 ripiani,Pensile

1 door, 5 shelves
Floor Cabinet 

1 anta, 5 ripiani
Armadio a terra

2 door, 5 shelves
Floor Cabinet

2 anta, 5 ripiani
Armadio a terra

PROTECTION RATING GRADO DI PROTEZIONE IP 20

REPLACEMENT LAMP LAMPADA UV DI RICAMBIO n°2 CHS-90WH n°5 CHS-40WH n°5 CHS-90WH

Datasheet   

UV-CABINET-H-NX-C NX-1/3C NX-2/3C
LAMP LIFETIME  (hour)* DURATA LAMPADA (ore)* ≤ 18.000 ≤ 18.000

RECOMMENDED REPLACEMENT 
(MAXIMUM EVERY 2 YEARS)

RICAMBIO CONSIGLIATO 
(AL MAX OGNI 2 ANNI)

- 1 hour for every switching ON-OFF
Sottrarre 1  ora ad ogni accensione

TOTAL CONSUMPTION (W) CONSUMO TOTALE (W) 130 240

EXTERNAL DIMENSIONS HxLxP (mm) DIMENSIONI ESTERNE HxLxP (mm) 600 x 450 x 2100 1100 x 450 x 2100
INTERNAL DIMENSIONS HXLXP (mm) DIMENSIONI VANO INTERNO HxLxP (mm) 590 x 380 x 1870 1090 x 380 x 1870
WEIGHT (Kg) PESO (Kg) 60 90

KNIVES HOUSINGS Nr. No. POSTI / COLTELLI from 11 to 16 (X 3 shelves) 
da 11 a 16 (X 3 piani) 

from 20 to 30 (X 3 shelves)
da 20 a 30 (X 3 piani)

EQUIPMENT EQUIPAGGIAMENTO

1 door, 
3 shelves with knives

1 anta, 
3 ripiani portacoltelli

2 door, 
3 shelves with knives

2 ante, 
3 ripiani portacoltelli

PROTECTION RATING GRADO DI PROTEZIONE IP 20

REPLACEMENT LAMP LAMPADA UV DI RICAMBIO n°3 CHS-40WH n°3 CHS-90WH

UV-CABINET-H-NX- ...C / R / E

UV-CABINET-H-NX-E NX-1/4E

LAMP LIFETIME  (hour)* DURATA LAMPADA (ore)* ≤ 18.000

RECOMMENDED REPLACEMENT 
(MAXIMUM EVERY 2 YEARS)

RICAMBIO CONSIGLIATO 
(AL MAX OGNI 2 ANNI)

- 1 hour for every switching ON-OFF
Sottrarre 1  ora ad ogni accensione accensione

TOTAL CONSUMPTION (W) CONSUMO TOTALE (W) 310

EXTERNAL DIMENSIONS HxLxP (mm) DIMENSIONI ESTERNE HxLxP (mm) 600 x 450 x 2100

INTERNAL DIMENSIONS HXLXP (MM) DIMENSIONI VANO INTERNO HxLxP (mm) 590 x 400 x 1840

WEIGHT (Kg) PESO (Kg) 60

EQUIPMENT EQUIPAGGIAMENTO 1 door, 4 probes housings
1 anta, 4 portasonde

PROTECTION RATING GRADO DI PROTEZIONE IP 20

REPLACEMENT LAMP LAMPADA UV DI RICAMBIO n°4 CHS-90WH

* continuous operation/accensione continuativa



CODES - Codifica

UV-CABINET NX 5

Materiale

NX In Inox AISI 304 

N° ante armadio 

1/ Con 1 anta

2/ Con 2 ante 

2/

Opzionale 

Protezione lampade

P Lampade  protette  
con Uvlon-Pipe 

-P

Tipo di lampade UV

H Lampade UV  
HO (hight output) 

H-

N° di lampade UV 

2 Con 2 lampade UV da 90W-HO 
(CHS-90WH) Con ripiani grigliati

3C Con 3 lampade UV da 40/90W-HO  
(CHS-40/90WH) PORTACOLTELLI 

5 Con 5 lampade UV da 40/90W-HO  
(CHS-40/90WH) Con ripiani grigliati 

UV-CABINET NX 5

Body

NX Stainless Steel AISI 304

Doors

1/ With 1 door

2/ With 2 doors

2/

Optional 

Lamps protection 

P UVLON®-
pipe protection

-P

UVC lamps type

H Low pressure
High output lamps

H-

UV lamps

2 With 2 UV lamps 90W-HO
(CHS-90WH) With grid shelves

3C With C UV lamps 40/90W-HO
(CHS-40/90WH) with KNIVES-HOLDER

5 With 5 UV lamps 40/90W-HO
(CHS-40/90WH) With grid shelves
With 4 UV lamps 90W-HO
(CHS-90WH) for ENDOSCOPIC PROBES 

4E Con 4 tubi UV da 90W-HO 
(CHS-90WH) per sonde 
ENDOSCOPICHE 

4E

INSTALLATION - Installazione

To switch ON the device, plug it in using the SCHUCKO, IEC plug.

Be careful that the chosen location will not impact the surrounding environment; Light Progress has designed all units with no sharp 

edges, burrs, etc. For a proper opening of the doors, make sure that the cabinet will work on a perfectly flat floor and use a spirit level. 

Always place UV-CABINET against a wall and, when it is possible, fix it on it to avoid accidents.  

 

Per accendere l’apparecchio, inserire la spina SCHCKO IEC in una presa.

E’ necessario fare attenzione che la posizione prescelta non vada ad impattare con l’ambiente circostante, in quanto, nonostante la Light 

Progress si sia profusa nel realizzare un apparecchio privo di spigoli, sbavature, ecc. è pur sempre fondamentale evitare l’installazione in 

posizioni pericolose per l’operatore o eventuali persone nell’ambiente circostante. Per una corretta apertura delle ante fare attenzione che sia 

in perfetto piano (e quindi agire ruotando le ghiere di plastica poste alla base dei piedi). È sempre necessario posizionarlo contro una parete e 

fissarlo bene per evitare incidenti.

TECHNICAL DRAWINGS - Disegni tecnici 
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